
Seating Dies for Pistol Calibers - Dillon Seating Die 45 ACP

Our new quick-disassembly seat die allows the user to disassemble and clean
the seat die without losing adjustment. In this manner, bullet lube and
shavings can be quickly removed from the die, thereby guaranteeing a
constant seating depth. We've incorporated a "flip-flop" seating stem and a
clip that enables you to remove the die insert and change the seating stem
from round nose to semi-wadcutter without unscrewing a seating stem out of
the die body. We've always included both types of seating stems, but the new
double-ended design makes it a simple matter to remove a pin, reverse the
seating stem, make any minor seating depth adjustments that may be
necessary and go on loading in a fraction of the time it used to take.

Attributes

Name: Dillon Seating Die 45 ACP
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005606
Mfr. No.: DI14422
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Delivery weight: 155kg
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Dillon Seating Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Seating Die for Pistol Calibers, specifically the Dillon Seating Die 45 ACP. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document
carefully to understand the safety guidelines, precautions, and proper usage instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to seat bullets in pistol cartridges.
Always handle the die with care to avoid injury or damage.
Keep the die and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when operating the die.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the die is properly secured in the reloading press before use.
Do not attempt to disassemble the die while it is in use or under pressure.
Avoid using excessive force when adjusting the seating depth or changing the seating stem.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Use only compatible components and materials as specified by the manufacturer.
In case of any malfunction, stop using the die immediately and consult a qualified technician.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Insert the Dillon Seating Die into the press and tighten securely.
Check that the die is aligned properly with the cartridge case holder.

Usage:2.

Prepare your cartridge cases and bullets according to standard reloading practices.
Adjust the seating depth by turning the adjustment screw on the die. Make small adjustments as
needed.
To change the seating stem, remove the pin, reverse the seating stem, and reinsert the pin.
Always check the seating depth after making adjustments by seating a test bullet.

Cleaning and Maintenance:3.

After use, disassemble the die for cleaning to remove bullet lube and shavings.
Ensure that all parts are dry and free from moisture before reassembly.
Store the die in a clean, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in household waste. Check for recycling options or



designated disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging. Always ensure that you have the latest updates and
information regarding your Dillon Seating Die.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Dillon Seating Die for Pistol Calibers. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guida alla Sicurezza dell'Utente per il Dillon
Seating Die 45 ACP
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dillon Seating Die 45 ACP. Questo prodotto è progettato per garantire un'esperienza di
ricarica sicura ed efficiente. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'uso e lo smaltimento del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il Dillon Seating Die solo per le applicazioni previste e in conformità con le specifiche del
produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge e residui.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Non forzare mai il die durante l'uso; segui sempre le istruzioni di funzionamento.
Non utilizzare il die se presenta segni di usura o danni evidenti.
Evita di toccare la parte interna del die con le mani nude per prevenire contaminazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Dillon Seating Die:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi il die attuale dalla pressa, se presente.
Inserisci il Dillon Seating Die nel mandrino della pressa e serra saldamente.

Uso del Dillon Seating Die:2.

Regola la profondità di seduta secondo le specifiche della cartuccia utilizzata.
Utilizza il "flipflop" seating stem per cambiare rapidamente tra diversi tipi di proiettili.
Effettua controlli regolari della profondità di seduta durante il processo di ricarica.
Dopo l'uso, disassemblare il die per la pulizia senza perdere le regolazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Dillon Seating Die in conformità con le normative locali per i rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche (RAEE).
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o visitare il sito web ufficiale
di Dillon Precision. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per



facilitare il supporto.

Seguire queste linee guida di sicurezza garantirà un'esperienza di ricarica più sicura e soddisfacente. Grazie per
aver scelto il Dillon Seating Die 45 ACP e buon lavoro nella tua ricarica!



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Seating Dies för
Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Seating Dies för Pistolkalibrar, specifikt Dillon Seating Die 45 ACP. Denna produkt är
designad för att ge en säker och effektiv upplevelse vid laddning av ammunition. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Skador eller slitage kan påverka
säkerheten.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och laddningsutrustning.
Kontrollera att seating die är korrekt installerad och justerad innan du påbörjar laddning.
Undvik att överbelasta seating die genom att följa rekommenderade specifikationer för kaliber och typ av
projektil.
Rengör seating die regelbundet för att förhindra blockeringar och säkerställa konsekvent seating djup.
Använd endast de typer av seating stems som rekommenderas av tillverkaren för din specifika
ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Dillon Seating Die:1.

Skruva in seating die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera seating die till önskad seating djup med hjälp av justeringsskruven.
Kontrollera att seating die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning av seating die:2.

Ladda en projektil i hylsan och placera den i pressen.
Tryck ner handtaget för att sätta projektilen i hylsan.
Kontrollera seating djupet med en mätare för att säkerställa att det är inom specifikationerna.
Om justeringar behövs, använd det medföljande verktyget för att snabbt byta seating stem utan
att avlägsna seating die från pressen.

Rengöring av seating die:3.

När du är klar med laddningen, ta bort seating die från pressen.
Använd det snabba avtagbara systemet för att demontera seating die för rengöring.
Rengör med en mjuk borste och lämpligt rengöringsmedel för att ta bort lube och spån.
Återmontera seating die och justera till önskad inställning innan nästa användning.



Avfallsanvisningar
Avfall från ammunition och laddningsutrustning ska hanteras i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Återvinn material där det är möjligt och se till att farliga material bortskaffas på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Dillon Seating Dies, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och annan relevant information tillgänglig
för att få bästa möjliga support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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